Het spoonerisme in de taal
► Een spoonerisme is een verspreking waarbij je binnen een woord of een zinsnede letters of lettergrepen verwisselt. ◄
[De naam spoonerisme is afkomstig van de Engelse dominee William Spooner (1844-1930). Spooner verwisselde vaak letters. Zo zei hij tijdens een diner “Let us drink to the queer old dean” in plaats van “Let us drink to the dear old Queen”.]
Het spoonerisme is dus een eponiem. 
► Een eponiem is een woord dat is afgeleid van iemand’s (achter-)naam◄
Voorbeelden:
Het spoonerisme				Wat je bedoelt
onverklaarbaar bewoond	     	 →	onbewoonbaar verklaard
versnelde verkering 		      	→ 	verkeerde versnelling
heter boren 				→ 	beter horen
heien en braken 				→ 	breien en haken
met de baard tussen de stenen 	→ 	met de staart tussen de benen
Alle woorden hier boven hebben betekenis, maar dat hoeft niet. Het kan ook zo:
bopkloor					→	klopboor
kijsast					→     ijskast
raardpijden					→     paardrijden
zopadelen					→     opzadelen    enz. enz.
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 
Opdracht 1:
Schrijf zelf een verhaaltje met zo veel mogelijk spoonerismen er in.
Het is het makkelijkst als je eerst bedenkt waarover het zal gaan. Dus de inhoud. Dan ga je woorden verzamelen, die je wilt gaan gebruiken. Daar maak je spoonerismen van en dan schrijf je er een grappig verhaaltje mee.
Opdracht 2:
Probeer nu – net als bij Sint Dracus en de Joor een gedicht te maken met spoonerismen. Het hoeft niet zo lang. Misschien 8 – 10 regels. Mag rijmen, maar hoeft niet. Probeer maar! Veel succes.
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